Datos de la Factura electrénica

ANEXO C
ANEXO 9

1 |Versién del UBL Global an.10 /Invoice/cbc:UBLVersionID
2 Versl6n de la estructura del b an..10
documento. Global /Invoice/cbc:CustomizationiD
5 Numeracién, conformada por serie Global 2DEL3
y ndmero correlativo FH4H-NNNNNNNN | /Invoice/cbe:ID
4 |Fecha de emisién Global an.10  |yyyy-MM-DD /Invoice/cbe:issueDate
5 | Tipo de documento {Factura) Global an2 /Invoice/cbe:InvoiceTypeCode (Tipo de documento - Catdlogo No. 01}
Tipo de moneda en la cual se emite Global an3
l la factura electrénica /Invoice/cbe:DocumentCurrencyCode {Cdigo de moneda - Catélogo No. 02)
an..3000
7 |Firma Digital Global /Invoice/ext:UBLExtensions/ext:UBLExtension/ext:ExtensionContent/ds:Signature
/Invoice/cac:Signature
Datos del Emisor
nil /Invoice/cac:AccountingSupplierParty/cbc:CustomerAssignedAccountiD {NOmero de
: RUC)
8 |[Nimero de RUC XGlobal 1 ~ | invoice/cac:AccountingSupplierParty/cbe:AdditionalAccountiD (Tipo de documento -
Catdlogo No. 06)
9 | Nombre Comercial Global an..100 /Invoice/cac:AccountingSuppllerParty/cac:Party/cac:PartyName/cbc:Name
Apellid b an..100
1o |Apeliidosy nombres, Global /Invoice/cac:AccountingSuppllerParty/cac:Party/cac:PartyLegalEntity/cbc:RegistrationNa
denominacién o razén social me
ané /Invoice/cac:AccountingSupplierParty/cac:Party/cac:PostalAddress/cbc:ID (Codigo de
ubigeo - Catélogo No. 13}
an. 100 (Direccién completa y detallada) )
an..25 [invalea/eac:Arc 5 Party/cac:Party/cac:| el N
I || — ama (Urbentacién), B
| an..30 fnval ,’-— A Supr Party/caciParty/cac:k dd febeiCl ¥R
11 | Domicllio fiscal Global (Provincia)
an..30 finvalcefcaciAceountingSupplierfarty/eac:Party/oac; PostalAddress/che:Countrysubantity |
(Depart )
| an..30
fInvoice/cac:AccountingSupplierParty/cac:Party/cac:PostalAddress/cbe: District {Distrito)
an2 Jinvolce/cac:AccountingSupplierParty/cac:Party/cac:PostalAddress/cac:Country/cbc:iden
tificationCode {Cédigo de pals - Catdlogo No. 04)
Datos del clente o receptor
1 lan..15 /Involce/cac:AccountingCustomerParty/cbe:CustomerAssignedAccountiD (NUmero de
N Tipo y nimero de documento de Global documento) o o )
identidad del adquirente o usuario 0ba anl Jinvoice/cac:AccountingCustomerParty/cbc:AdditionalAccountith {Tipo de documento -
Catélogo No 6)
Apellidos y nombres, |an..100
13 [denominacién o razén social del  |Global {Invoice/cac:AccountingCustomerParty/cac:Party/cac: PartyLegalEntity/cbc:RegistrationN
adqulrente o usuario ame
Documentos de referencla
Tlpo y ndmero de la gula de an..30 <Serie>-<Numero> |/Invoice/cac:DespatchDocumentReference/cbe:1D (NUmero de gula}
14 |[remisién relacionada con la Global an2 /Invoice/cac:Di 1tRefer /cbce:
operacién que se factura - Catdlogo No. 01)
an..30
Tipo y numero de otro documento /Invoice/cac:AdditionalDocumentReference/cbc:ID (Numero de documento relacionado
15 |y cddigo relaclonado con la Global an2 B
operacién que se factura /Invoice/cac:AdditionalDocumentReference/cbc:DocumentTypeCods {Tipo de
documento - Catdlogo No. 12)
Datos del detalle o {tem de la Factura
16 |Numero de orden del ftem ftem n.3 /lnvoice/cac:InvolcelLlne/chc:ID
an..3 JTnvoice/cac:Tnvolcellne/cbeimvolceduantity/ @ unitCode (Unidad de medida - Catdlogo
17 |Unidad de medida por ftem {tem
No. 03)
. N . B f an..23
J 187\ Cantidad de unidades por item tem n{12,10) /invoice/cactinvoiceline/cbe:InvoicedQuantity
19 |Cédigo de producto {tem an..30 /Invoice/cac:InvoiceLi I /cac:Seller: Identification/cbc:ID
Descripcién detallada del servicio an..250
20 prestad?, b.len vendido o cedido ftem
\en uso, indicando las
X %cteristicas. /Invoice/cac:invoiceline/cac:item/cbe:Description
ﬁunltario por ltem ltem an.23  |n(12,10) /Invoice/cac:InvolceLlne/cac:Price/cbe:PriceAmount/@currencylD
an..23 /Involce/cac:Inv: ine/cac:Pricing| nce/cac:AlternativeConditionPrice/cbc:PriceA
& venta unitario por item y f n{12,10) mount/@currencylD (Monto_ de precio de venta)
tam an2 finvalca/caci nvolceline/cacPricingRefarance/cac hlternativeConditionPrice/cbeiPriveTy
peCode {Cédigo de tipo de precio - Catélogo No. 16)
an.15 Jinveice/caciinvoicaline/cac:Tax lfche:TaxAmount/@currencylD (Monto de IGV de la
n{12,2) linea) B o ) )
an.15 | /invoice/cac:InvoiceLine/cac:TaxTotal/cac: TaxSubtotal/cbe: TaxAmount/@currencylD
n{12,2) {Monto de IGV de la linea)
an2 Jinvolce/cac:Invoiceline/cac: TaxTotal/cac: TaxSubtotal/cac: TaxCategory/cbci TaxExempti
onReasonCode {Afectacidn al IGV - Catélogo No. 07)
ftem and /Invoice/cac:lnvoiceLine/cac:TaxTotal/cac:TaxSubtotaUcac:TaxCategory/cac:TaxScheme/
cbe:ID (Cédigo de tributo - Catdlogo No. 05)
an..6 /Invoice/cac:Invoiceline/cac; TaxTotal/cac: TaxSubtotal/cac: TaxCategory/cac: TaxScheme/
cbe:Name {(Nombre de tributo - Catélogo No. 05)
an3 /Invoice/cac:Invoiceline/cac:TaxTotal/cac: TaxSubtotal/cac: TaxCategory/cac: TaxScheme/
cbe:TaxTypeCode {Cédigo internacional tributo - Cat4logo No. 05)
an..15 /invoice/cac:invoiceline/cac:TaxTotal/cbc: TaxAmount/@currencylD (Monto de ISC de la
n(12.2) Iinea) i i
an..15 finvoice/cac:invoiceline/cac:TexTotal/tac: TaxSubtotal/cbe: TaxAmount/@currencylD
n{12,2) {Monto de ISC de la linea)
an2 finvoice/cac:invoiceline/cac: TaxTotal/cac: TaxSubtotal/cac: TaxCategory/cbe: TierRange
(Tipo de sistema de ISC - Catdlogo No. 08}
24 |Sistama de ISC por item ftem and /InvoIce/cac:Inv?icEL-iﬁ/'c-ac:Téx"l‘ota_llc_ac:msdbtotal/cac:Takcétegory/t':ac:TaxScheme'/'
cbe:ID {Codigo de tributo - Catdlogo No. 05)
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A) FACTURA ELECTRONICA (*)
| '

/Invoice/cac:InvoiceLine/cac: TaxTotal/cac: TaxSubtotal/cac: TaxCategory/cac:TaxScheme/

an..6
cbc:Name (Nombre de tributo - Catélogo No. 05}
an3 /Invoice/cac:InvolceLine/cac: TaxTotal/cac: TaxSubtotal/cac:TaxCategory/cac: TaxScheme/
cbe:TaxTypeCode {Cédigo Internacional tributo - Catdlogo No. 05)
T " il ont an..15 /Invoice/cac:InvolceLme/cac:PrlcingReference/cac:AlternativeCondItionPrice/‘cbc:PriceA i
¥alor tuferancldiunitario por e ( n{12,2) mount/@currencylD (Monto de valor referencial unitario}
23] ffenioperaclones nojonerosasyy S an2 finvolee/caciinvolceLine/cacPricingRelérence/cac AlternativeConditionPrice/cbiec-PiiceTy
cédigo peCode (Cédigo de tipo de precio - Catilogo No. 16)
ans /Invoice/cac:InvoiceLine/cac:Allowancecharge/cbc:Chargelndicator (indicador de
descuento, colocar false)
26 |Descuentos por Item ftem an.15 r —————
n{12,2) {Invoice/cac:Invoicellne/cac:Allowancecharge/cbc:Amount {Monto del descuento)
27 |valor de venta por item {tem an.23 |n{12,2) /Invoice/cac:Involcellne/cbe:LineExtenslonAmount/@currencylD
Totales de fa Factura
an4 fInvoice/ext:UBLExtensions/ext:UBLE: ion/ext: 1Content/sac:Additionalinfor
Ivalor d ) mation/sac:AdditionalMonetaryTotal/cbe:ID (Cédigo de tipo de monto - Catdlogo No.
28 T:;;Z:r e venta - operaciones Global n(12,2_) E)
B an..15 {Involce/ext:UBLExtensions/ext:UBLExtenslon/ext:ExtensionContent/sac:Additionallnfor
matlon/sac:AdditlonalMonetaryTotal/cbc:PayableAmount (Monto)
and Jinvore et tEnsens et B ENEnsion/extERfEn iU antent/ sae namianalinror
mation/sac:AdditionalMonetaryTotal/cbc:ID (Codigo de tipo de monto - Catélogo No.
29 Total valor de venta - operaciones Global T‘_‘_“'Z_’_ B ! 14) R -
inafectas an..15 /Invoice/ext:UBLExtensions/ext:UBLExtension/ext:ExtensionContent/sac:Additionallnfor
mation/sac:AdditionalMonetaryTotal/cbe:PayableAmount (Monto)
and Tinvolce/ext UBLERténslons/ext UBLExtension/ext Extensioncontent)sac:Additionalinfor
) matlon/sac:AdditlonalMonetaryTotal/cbe:ID {Cédigo de tipo de monto - Catélogo No.
30 Total valor de venta - operaciones Global B n122) .1_4) B - - - -
exoneradas an..15 /Invoice/ext:UBLExtensions/ext: UBLExtension/ext:ExtensionContent/sac:Additionallnfor
mation/sac:AdditionalMonetaryTotal/cbc:PayableAmount (Monto)
and /invoice/ext:UBLExtensions/ext:UBLExtension/ext:ExtensionContent/sac:Additionalinfor
matlon/sac:AddItlonalMonetaryTotal/cbe:ID (CédIgo del tipo de elemento - Catdlogo No.
Total Valor de Venta - Operaclones | . 14) R R
D gratultas oba an..18 finvoice/ext:UBLExtensions/ext:UBLExtension/ext:ExtensionContent/sac: Additionalinfor
matlon/sac:AddItionalMonetaryTotal/cbc:PayableAmount (Total Valor Venta
n{15,2) Operaciones gratultas)
and /Invoice/ext:UBLE ions/ext:UBLE fon/ext ontent/sac:Additionallnfor
matlon/sac:AdditionalMonetaryTotal/cbe:ID (Cédigo de tipo de monto - Catilogo No.
32 |Total descuentos Global _1_4) = o
an..15 fInvoice/ext:UBL lons/ext:UBLE fon/ext: 1sionContent/sac:Additionallnfor
n{12,2) matlon/sac:AdditlonalMonetaryTotal/cbc:PayableAmount {Monto)
an.15  (p{12,2) /Involce/cac:TaxTotal/cbc:TaxAmount/@currencylD {(Sumatoria de IGV)
an..15
n{12,2) [Invoice/cac:TaxTotal/cac:TaxSubtotal/cbe: TaxAmount/ @currencylD (Sumatoria de IGV)
2 in and /invoice/cac:TaxTotal/cac: TaxSubtotal/cac:TaxCategory/cac: TaxScheme/cbe:ID (Codigo
33.7|Sumatoria IGY Global de tributo - Catédlogo No. 05)
an.6 finvoice/cac:TaxTotal/caciTaxSubtotal/cac:TaxCategory/cac: TaxScheme/cbc:Name
{Nombre de tributo - Catélogo No. 05)
an3 fTnvoice/cac: TaxTotal/cac: TaxSubtotal/cac: TaxCategory/cac: TaxScheme/cbe: TaxTypeCod
e {CédIgo internacional tributo - Catdlogo No. 05)
an.15  |n{12,2) /Involce/cac:TaxTotal/cbc:TaxAmount/@currencylD {Sumatorla de 15C)
an..15
» n{12,2) - /Involce/cac:TaxTotaI/cac:TaxSubtotaI/cbc:TaxAmo_un_t/@curren_cyID {Sumatoria de ISC}
uq.[é an4 /Involce/cac:TaxTotal/cac:TaxSubtotal/cac: TaxCategory/cac: TaxScheme/cbc:ID (Cédigo
a15C Global | de tributo - Catélogo No. 05)
lan.6 /Involce/cac:TaxTotal/cac:TaxSubtotal/cac: TaxCategory/cac: TaxScheme/cbc:Name
| {Nombre de tributo - Catdlogo No. 05)
| an3 | /involce/cac:TaxTotal/cac:TaxSubtotal/cac: TaxCategory/cac: TaxScheme/cbc: TaxTypeCod
e (Cédigo Internacional tributo - Catélogo No. 05)
an.15  |n{12,2) /Invoice/cac:TaxTotal/cbc: TaxAmount/@currency|D (Sumatorla Otros Tributos)
an..15 /invoice/cac:TaxTotal/cac:TaxSubtotal/cbc:TaxAmount/ @currencylD (Sumatoria Otros
n{12,2) Tributos)
and finvoice/cac:TaxTotal/cac: TaxSubtotal/cac: TaxCategory/cac:Taxscheme/cbe:ID (Codigo
aloria otros tributos Global de tributo - Catélogo No. 05)
an..6 /Involce/cac:TaxTotal/cac:TaxSubtotal/cac: TaxCategory/cac:TaxScheme/cbc:Name
{Nombre de tributo - Catdlogo No. 05)
an3 "|/involce/caciTaxTotal/cac: TaxSubtotal/cac: TaxCategory/cac: Taxscheme/cbe: TaxTypeCod
2 e (Cédigo Internaclonal trlibuto - Catélogo No. 05)
Vi an..15
Descuentos Globales Global | ‘
n{12,2) | finvoieefcac:Legali yTotal/ TatalA {Monto del descuento)
37 |Sumatoria otros Cargos Global an..15 n{12,2) \/Invoice/cac:LegalMonetaryTotal/cbc:ChargeTotalamount/@currencylD
- Importe total de Ia.venta, ceslén — an.15  [n(12,2) A o . .
&n uso o del servicio prestado | | ¥ 7 yTotal/theiPay t/@currencylD
Infarmacidn Adiclonal - Percepciones
and Tinvalce/ext:UBLExtensions/ ext: UBLEXtanslon) oxt Content/sac:Additionalinf
mation/saciAdditionalMonetaryTotal/cbe:| [ (Cédigo de tipo de monto - Catdlogo No.
1), .
an..15
Jinvolce/ext:UBLExtensions/ext: UBLExtensic tensionContent/sac:AddIt finfar
Importe de la percepclén en n{12,2) mation/sac:Add fonetaryTotal/sac:Ref 1 (Base imponible percepcion)
|
» moneda nacional loka an..15
Sinvoice/ext:UBLE: fext:UBLE Cantent/sac:Addit] linf;
inf122) | mationfsso:Additional yTotal/che:Pay int (Monta de la percapelon)
an..15 Jinvalce/extusl Jons/extiUBLE o fonCantent/sac:Addit i
Imﬂh-n_’ Add| i yTotalfsac: TotalAr t {Monto Total incluldo la
n(12,2) |percapelan)
Informaclén Adiclonal - Anticipos
anl8
40 |Monto prepagado o anticipado Global n(15,2) finvolce/cac:PrepaidPayment/cbc:PaidAmount/@currencylD
n2 /invoice/cac:PrepaldPayment/cbc:ID/@SchemalD (Tipo de documento - Catdlogo No.
41 |Documento del anticlpo Global 12)
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A) FACTURA ELECTRONICA (*)

|an.20 Jinvoice/cac:PrepaidPayment/cbc:ID {Serie - Nimero de documento )
. |an.15 Jinveica/cac:PrepoidPayment/cbeinstructionid (Ndmaro de documento)
P Ruc del emisor del documento de Global c lant T ) B . : .
anticipo Jinvoice/cac:PrepaidPayment/cbc:InstructionID/@SchemalD {Tipo de documento -
Catalogo No 6)
43 |Total Anticipos Global c an.18 : i . .
n{15,2) /Invoice/cac:LegalMonetaryTotal/cbc:PrepaidAmount (Monto del descuento)
Informaclén Adlclonal
n2
44 |Tipo de operaci6n Global G Jinvoice/ext:UBLExtensions/ext:UBLExtension/ext:ExtensionContent/sac:Additionallnfor
mation/sac:SUNATTransaction/cbc:ID (Cédigo del tipo de operacién - Catdlogo No. 17)
an4
JInvolce/ext:UBLExtensions/ext:UBLExtension/ext:ExtensionContent/sac:Additionalinfor
45 |Leyendas Global C mation/sac:AdditionalProperty/cbe:ID (Cédigo de la leyenda - Catédlogo No. 15)
an..100 /Invoice/ext:UBLExtensions/ext:UBLExtenston/ext:ExtensionContent/sac:AddItionalinfor
Imation/sac:AdditionalPropertv/cbc:VaIue {Descripcién de la leyenda)
En caso de consignar una direcclén =
anb !Jln\m[cef:nc;SnLInrSuppHurParly,.fci::Partv/cac:PostaIAddress/cbc:ID {Cédigo de ubigeo -
Icatilogo No, 13)
. 100 i,flnvalcafcac:SelhrSuppI'Iannrlwcac:Pa!wﬂ:ac'.l’nstaIMdmsi}:b::SlruetName {Direccién
completa y detallada)
an.as [NiwolcefcaciSellerSupplistParty/cac:Farty/cac PostalAddress/che:CitySubdivisianName
) (Urbanizacidn)
an..30 h I S
26 Direccién del lugar en el que se Global ¢ - |/invoice/cac:SellerSupplierParty/cac:Party/cac:PostalAddress/cbe:CityName {Provincia)
realiza la operacion. an..30 /Invoice/cac:SelIerSuppIierPartv/cac:Party_/cac:Pos_talAddress/cbc:CountrySube-ntity
(Departamento)
an..30 - - o T
/Invoice/cac:SellerSupplierParty/cac:Party/cac:PostalAddress/cbc:District {Distrito)
and JInvolce/cac:SellerSuppllerParty/cac:Party/cac:PostalAddress/cac:Country/cbc:identificat
lonCode {CédIgo de pals - Catélogo No. 04)
[Tcaso de-amsIEnaruvﬁocal anexo -
| JInvelce/cacSallerSippllerParty/cac:Party/cac Postalfddrass/ché: AddrassTypetoda
lng (Cédigo de local anexo del Emisor)
Inf 16n Adiclonal - Factura Guia
Datos de la Factura electrénica | |/involce/ext:UBL fuxt:UBLEXtansinn i sac:Additlanal
i o Guia de { Transportista C matlon/sac:SUNATEmbededDespatchAdvice/cac:OrderReferance/cac:DocumentReferen
r ce
Transportista C T }Involm..’em:ual.ixmnshnsfenl.'uBLExtensIon/ext:ExtensionContent/sac:AdditionaIlnfo_r
47 |Numero de documento an..13 THHH-NNNNNNNN | mation/sac:SUNATEmbededDespatchAdvice/cac:OrderReferenca/cac:DocumentReferen
cefebe:dD
Transportista Catélogo N° 01 . 7|nvolce/ext:UBLaensions/ext:UBLExtensIon/ext:ExtenslonContent/sac:Additionall;for )
48 | Cédigo del tipo de documento an2 mation/sac:SUNATEmbededDespatchAdvice/cac:OrderReference/cac:DocumentReferen
Jibe:D TypeCade
| Transportista o Tl " |/involce/ext:UBL fext:UBLE: fon/ext:E: lonContent/sac:Additionalint
49 |Tipo de documento an..50 mation/sac:SUNATEmbededDespatchAdvice/cac:OrderReference/cac:DocumentReferen
| ce/cbc:DocumentType

|Numero de documento de Transportista M Il fextiLBL ions/extUBLExtension/extE I fsac:Additionalinfe

50 |identldad del remitente de anil mation/sac:SUNATEmbededDespatchAdvice/cac:OrderReference/chc:CustomerReferenc
documento original e W UKW

| /Invoice/ext:UBL fext:UBL i j fsac:Additionalinf

| DESTINATARIO Global c mation/sac:SUNATEmbededDespatchAdvice/cac: DeliveryCustomerParty/

Nimero de documento de /Invoice/ext:UBLExtensions/ext:UBLExtension/ext:ExtensionContent/sac:Additionalinfor

51 identidad M n11l matlon/sac:SUNATEmbededDespatchAdvice/cac: DaliveryCustomerParty/cbc:CustomerAs
| _ dgneddesountld =
| Catélogo N° 06 vl et UBL jons/axtiUBLE lon/ fanCs tfsac: Additionall

52 | Tipoy de documento de identidad ™M an2 mation/sac:SUNATEmbededDespatchAdvice/cac: DeliveryCustomerParty/cbc:CustomerAs

slanedfccount|D@schemelD =

Apellldos y nombres, /invoice/ext:UBLExtensions/ext:UBLExtension/ext:ExtensionContent/sac:Additionalinfor

53 |denominacion o razon social del ™M an..100 mation/sac:SUNATEmbededDespatchAdvice/cac:DeliveryCustomerParty/cac:Party/cac:P

| destinatario artyLegalEntity/chc:Regl i
/" |Datos relaclonados con el traslado C /involce/ext:UBL lons/ext:UBL lon/ ontent/sac:Addltionalinf
t de los blenes ormatlon/sac:SUNATEmbededD: hAdvice/cac:Shi; nt/
otivo del traslado Catélogo N° 20 /invoice/ext:UBLExtensions/ext:UBLExtension/ext ionContent/sac:Additionallnfor
Global M an2 mation/sac:SUNATEmbededD hAdvice/cac:Shi /cbe:ShippingPriorityLevelCod
e
o total da la GRE Global n{12,3} /Invoice/ext:UBLExtensions/ext:UBLExtension/ext:ExtensionContent/sac:Additionalinfor
(o} n.16 mation/sac:SUNATEmbededDespatchAdvice/cac:Shipment/cac:Consignmant/cbc:NetWe
ightMeasure
. /Involce/ext:UBLExtensions/ext:UBLE: ion/ext lonContent/sac:Additionalinfor
(S and S:::'OKON a8 mation/sac:SUNATEmbededDaspatchAdvice/cac:Shipment/cac:Consignment/cbc:NetWe
ightMeasure@unitCode - - B
) ’ . T |catélogoN°18 )lnvoice/ext:UBLu lons/ext;UBLExtension/ext: ionContent/sac:Additionallinfor
2 % J{SICEdOr de Modalidad de Remitente M an2 matlon/sac:SUNATEmbededDespatchAdvice/cac:Shipment/cac:ShipmentStage/cbe:Trans
/' # w,i-lfdo portModeCode
PATS S — N ———
/ '?Qﬁﬁ;ﬁn inicio del traslado o fecha /invoice/ext:UBLExtenslons/ext:UBLExtenslon/ext:ExtensionContent/sac:Additionallnfor
| JEF i [’E d?f‘ea! de bienes al Global C an.10  [YYYY-MM-DD mation/sac:SUNATEmbededDespatchAdvice/cac:Shipment/cac:ShipmentStage/cac: Trans
T4 0RO T tapspartista itPeriod/cbc:StartDate - - _|
i“ﬁ'arig\?rtlsta Global [d /Involce/ext:UBL fext:UBL lon/ext /sac:Additionalinf

508)\\" ormation/sac:SUNATEmbededDespatchAdvice/cac:Ship /cac:Sh Stage/cac: |

¢ / CarrlerParty/

Numero de RUC transportista Global ™M ni1 /Invoice/ext:UBLExtensions/exFUBLExtension/ext:ExtensionContenf/éac:Additlonallnfor
matlon/sac:SUNATEmbededDespatchAdvice/cac:Shipment/cac:ShipmentStage/cac:Carri |
erParty/cac:Partyldentification/cbe:ID

60 |Tipo de documentodel Global M an2 Catdlogo N° 06 /Invoice/ext:UBLE: ions/ext:UBL ion/ext:ExtensionContent/sac:Additionallnfor |
transportista matlon/sac:SUNATEmbededDespatchAdvice/cac:Shipment/cac:ShipmentStage/cac:Carri

erParty/cac:Partyldentification/cbc:ID@schemelD

61 |Apellidos y Nombres o ~ Global . m  |an.100 /Involce/ext:UBLExtensions/ext:UBLE lon/ext:| ionContent/sac:Additionalinfor |
denominacion o razon social de! mation/sac:SUNATEmbededDespatchAdvice/cac:Ship /cac:ShipmentStage/cac:Carri |
transportista erParty/cac:PartyName/cbc:Name
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A) FACTURA ELECTRONICA {*}

Conductor Global

ontent/sac:Additionallnf
h Stage/cac:

fext:UBL

haded|

/Involce/ext:UBL
or /sac:SUNAT

7

hAdvice/

DriverPerson/
"I Numero de documento de ';’lnvul:nfﬂf'lm‘" fext 8L Extonsion fext:E sionCont Additi for |
62 | identidad del conductor miation/zac:SUNATEmbededD hAdvice/cac:Shi /cac:ShipmentStage/cac:Drive
| . ] ] |Pesonfebeld, S
' Tipo de documento de identidad | an2 Catiloga N° 06 Sinvoicefext; UBLExtensions/ext; UBLExtansion /sac:ddit linfs
63 | del conductor Todos menos RUC | matian/sacSUNATEmbaded DespatchAdvics/ } /i feae:Drive |
rParsonjche;ID@schemelD
|Vehiculo Global /Involce/ext:UBL /ext:UBL lon/ext /sac:AddItionalinf
or /sac:SUNATEmbededD hAdvice/cac:Ship fcac:Shl Jeac:
Transpor / B
"[N° constancia de in;:rla:ion del - an..40 /Invoice/ext:UBL et UBLE: /ext:ExtensionContent/sac:Additionallnfor
64 |vehiculo o certiflcado de mation/sac:SUNATEmbededD: hAdvice/cac:Ship /cac:ShipmentStage/cac:Trans
habilitacién vehicular portMeans/cbc:ReglstrationMNationalitylD
-~ Numero de placa del vehiculo an.8 Ainvalcn/ext:LBL jons/ext: UBLExE E Content/sac:Addltionalinfor |
65 mation INATEmbededD hadvics/cac:Shipment/cac:ShipmentStage/cac:Trans
portMeans/cac:RoadTransport/che:LicensePlatsiD
Dlrecclon punto de llegada Global /Involce/ext:UBL lons/ext:UBL lon/ext:| ! tent/sac:Additlonalinf
ormation/sac:SUNATEmbeded| hAdvice/cac:Ship /cac:Dellvery/cac:Dellver
yAddress
] Catdlogo N° 13 /invoice/ext:UBLExtensions/ext:UBLExtension/ext:ExtensionContent/sac:Additionalinfor
66 |Ubigeo an8 mation/sac:SUNATEmbededDespatchAdvice/cac:Shipment/cac:Delivery/cac:DeliveryAdd
ress/chc:lD
.r"_' r’ ‘-_‘miF'Iﬁn i “nﬂ“llm“ s I‘ 'ﬂnr_.muvm" _“'_’ _" fe
Direccion completa y detallada an..100 matlon/sac:3UNATEmbededDespatchAdvice/cac:Shipment/cac:Dellvery/cac:DeliveryAdd
ress/che:StreetName
Direcclon del punto de partida Global Jinvolce/ext:UBL 1ons/ext:UBL fext sac:additionalinf
ormatlon/sac:SUNATEmbededD hAdvice/ h /cac:OriginAddress/
T Catdlogo N° 13 ) o ._ ) S ._ S ) o o -
67 |Ubigeo - /Invoice/ext:UBLExtensions/ext:UBLExtension/ext:ExtensionContent/sac:Additionalinfor
matlon/sac:SUNATEmbededD hAdvice/cac:Shipment/cac:OriginAddress/cbc:ID
/Invoice/ext:UBLE: lons/ext:UBLE on/ext: Content/sac:Additionallnfor
Direccion completa y detallada an..100 matlon/sac:SUNATEmbededDespatchAdvice/cac:Shipment/cac:OrlginAddress/cbc:Street

Name

Informacidn Adlcional - Gastos art.37° Renta

68 |NOmero de placa del vehiculo Global

/Invoice/ext:UBLExtenslons/ext:UBLExtension/ext:Exte ontent/sac:AddItl or
mation/sac:SUNATCosts/cac:RoadTransport/cbc:LicensePlatelD

Nota:

{*) En caso #l emisor electrénclo opte por consignar en la factura electronlca cualquier otro dato no consignado en el presente anexo, se deberd utlllzar el estandar UBL version 2.0 al que se reflere la R.S.N° 097-2012/SUNAT

res alfabéticos de longliud fija
ras numéricos de longitud flja
ered alfa-numéricos de longitud fija

3 caracteres alfabéticos

ll]}arﬁ.lumua condicién informética puede tener los valores: M cuando el dato debe conslgnarse siempre, y C Condlclonal, cuando el campo debe conslgnarse de acuerdo a lo Indicado en fos anexos.
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